
FOOT 
MASSAGER 

MANUAL

DIFORO 
DiF-Feet

Thanks you for purchasing this air pressure massager,please read this manul 
thoroughly before using it,please pay attention to the safety precaution,keep this 

manual in a safe place for later review.
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1.Overview

Do not use this product while
standing

List: DiF-Feet ,Type -C charging cable,manual



• 1.Power/Mode button:Long press to activate ,the short press switch mode,
when turn on the running indicator light that stays on (blue light),default mode1,
press once to switch mode2,then press again to switch mode3 in this loop.

• 2.Speed button:After opening,press to adjust the kneading and tapping speed 
,Enable default speed mode1(indicator light is blue) ;Press once to switch to speed 
2(the indicator light is orange); Press again to switch to speed 3(the indicatorlight is 
red),and repeat the cycle of switching. Massage head rotation speed: L1-24 rpm, L2-
27 rpm, L3-28 rpm; Tapping (motor) rotation speed: L1-2340 rpm, L2-2520 rpm, L3-
2700 rpm.

• 3.Heating:Switches to mode 2 ,the red light heating is working .In other modes, 
heating is not activated.

After 5 seconds of blockage,the massage head stops running for 3 
seconds and the machine automatically continues to run.

This machine has intelligent protection function. To prevent damage during 
prolonged massage,enterthe closed state after working continuously for 10 
minutes.. 
To extend battery life,the machine cannot be turned on after being turned 
off due to low battery.It needs to be charged before the machine can be 
turned on and used

When using,do not forcefully press the massage head to obstruct 
the motor rotation, otherwise it will reduce the service life of the 
equipment!When the battery is low, continuing the operation will 
result in automatic shutdown.

Three Modes: Kneading + tapping mode (without heating); Kneading + tapping mode 
(with heating); Kneading + tapping mode (intermittent rhythm without heating).

2.Operating instructions

3.Blockage protection

4.Intelligent protection



When using the Tpye-C charging cable for charging,the power 
mode button indicator light that stays on blue breathing light.
When fully charged,the power mode button indicator lights stays on blue 
constant light.When the power button indicator light flashes,the product 
enters a low battery state.Please charge it in a timely manner.

Taboo
1. Prohibit cancer patients from using it
2. lt is prohibited for patients who have undergone metal bone 
needleinternal fixationsurgery to use it directly at the fracture site
3. Prohibit patients with osteoporosis from using it
4. Prohibit use in patients with venous thrombosis and pulsation
5. Prohibited for hypertensive patients to use
6. Pregnantwomen are prohibited from usingit
7. Prohibit patients with venous dilation from using it
8. Prohibited for use by patients with acuteinflammation
9. Do not massage the bone area
10. Prohibited from use in postoperative areas
11. Massage the same position for no more than 20 minutes.
Safety instructions
1. Keep the massage area dry and clean. lt is recommended to use it with 
shoe covers or socks,and gently press and move it.
2. High speed and high pressure can only be used on soft tissue parts ofthe 
feet without causingpain or discomfort, and cannot be used on any bone 
parts.
3. Frequent high-speed and high-pressure pressure on the same area can 
cause abrasions, pain,and discomfort. Stop usingimmediately.
4. Fingers, hair, or any part of the body hair should be kept away from the 
stretching part ofthemassage head to prevent pinching pain and injury.
5. Do not discard or misuse this product.
6. Please do not make any modifications to this product without 
authorization.
7. Do not operate orcharge this product in an unmanned state.
8. This product is only for adult use.
9. For individuals with contraindications and symptoms, please use this 
product with the permission of a doctor.

Product Name:Tapping and Kneading Foot Massager 
Model: DiF-Feet
Battery capacity:2500mAh
Charging input:5V 2A
Power:24W
Product weight:1.92kgs
Product size:318x304x75mm
Heating temperature:About 45 degrees

5.Charging

6.Parameters



10. The appliance has a heating surface. Attention must be paid when 
using it for people who are not sensitive to heat

Pay attention to
1. Please ensure that there are no obstacles in front ofthe massage head 
when starting this product. lf it isobstructed by external forces, it will pause 
briefly and then try starting again.
2. This product is not waterproof, please do not let it come into contact with 
water or other liquids.
3. Do not disassemble the entire product, lf accidental disassembly causes 
abnormal operation, please sendit back for re debugging. All expenses 
incurred as a result shall be borne by the customer.
4. Long term continuous operation may cause the surface temperature 
ofthe motor to rise, please operatewith caution.
5. lt is strictly prohibited to drop or collide this product, as it may cause 
damage and result in abnormaoperation. lf there is any malfunction caused 
by falling or collision, please contact after-sales service in atimely manner.

Storage and maintenance
1. Please store this product out of reach of children and pets.
2. lt is prohibited to place this product near heat sources (such as stoves or 
heaters) or in cars on hot days.
3.Please storein a dryenvironment.
4. Do not overcharge or over discharge the battery, otherwise it will cause 
damage to the battery cells5. Do not use this product in environments 
where the temperature is too high or too low.



Contact details

PRODUCENT

DIFORO by VOBE sp. z o.o.
Rudna Mała 167A, 36-054 Mrowla, POLAND

www.diforo.pl      get@diforo.pl
NIP: 5252799270, KRS 0000800189

Consultation hours
(Monday to Friday)
08:00 ~ 16:00

CUSTOMER SERVICE

DIFORO Brand

+48 453 271 100

Warranty

Limitations

The manufacturer guarantees its manufactured products for a period of 24 months from the 
date of purchase. Accessories included with the original product are warranted for a period of 
12 months from the date of purchase.

Any defects or faults will be removed within a 
maximum period of 14 days, calculated from the 
time of delivery of the device to the 
manufacturer's authorized service center.

The warranty will not be recognized, in 
case of mechanical damage due to 
inattention or fortuitous events.
If the device is used contrary to its 
intended use and specifications. 

Batteries are consumables, the warranty 
covers 6 months. Batteries cannot be 
replaced outside of an authorized service 
center.

During the warranty period, all repairs are performed free of charge.

For the efficient operation of products and complaints, we recommend.
Study and follow the operating instructions carefully.
Keep the manual, warranty card, proof of purchase.
Use the original accessories supplied with the device.
In case of problems with the device, contact the Manufacturer.
Do not make repairs or modifications yourself.
Use the product according to its intended use. 



INSTRUKCJA OBSŁUGI

MASAŻERA 
DO STÓP

DIFORO 
DiF-Feet

Dziękujemy za zakup tego masażera pneumatycznego. Przed rozpoczęciem 
użytkowania dokładnie przeczytaj niniejszą instrukcję, zwracając szczególną uwagę 

na środki ostrożności. Instrukcję przechowuj w bezpiecznym miejscu 
do późniejszego wykorzystania.
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1. Przegląd

Nie używaj tego produktu w pozycji stojącej.

Zestaw zawiera: DiF Feet, kabel ładowania USB Type-C, 
                          instrukcję obsługi.



1. Przycisk Zasilanie/Tryb:
Naciśnĳ i przytrzymaj, aby włączyć urządzenie; krótkie naciśnięcie służy do zmiany 
trybu pracy. Po włączeniu wskaźnik pracy świeci światłem ciągłym (niebieskim).
Domyślnie uruchamia się tryb 1. Jedno naciśnięcie przełącza na tryb 2, kolejne 
naciśnięcie na tryb 3 — tryby zmieniają się cyklicznie.
Trzy tryby pracy:
• Tryb ugniatania + opukiwania (bez podgrzewania)
• Tryb ugniatania + opukiwania (z podgrzewaniem)
• Tryb ugniatania + opukiwania (tryb przerywany, bez podgrzewania

 2. Przycisk prędkości:
Po włączeniu urządzenia naciśnĳ przycisk, aby regulować prędkość ugniatania 
i opukiwania.
Domyślnie aktywny jest poziom prędkości 1 (wskaźnik świeci na niebiesko).
Jedno naciśnięcie przełącza na poziom 2 (wskaźnik świeci na pomarańczowo).
Kolejne naciśnięcie przełącza na poziom 3 (wskaźnik świeci na czerwono).
Prędkości zmieniają się cyklicznie.

Prędkość obrotowa głowicy masującej:
• L1 – 24 obr./min
• L2 – 27 obr./min
• L3 – 28 obr./min

Prędkość obrotowa silnika opukującego:
• L1 – 2340 obr./min
• L2 – 2520 obr./min
• L3 – 2700 obr./min

2. Instrukcja obsługi

3. Podgrzewanie:
Po przełączeniu na tryb 2 funkcja podgrzewania zostaje aktywowana — czerwona 
dioda sygnalizuje działanie podgrzewania.
W pozostałych trybach funkcja podgrzewania jest nieaktywna.

3. Zabezpieczenie przed zablokowaniem
Po 5 sekundach zablokowania głowica masująca zatrzymuje się 
na 3 sekundy, po czym urządzenie automatycznie wznawia pracę.

4. Inteligentna ochrona
Urządzenie posiada funkcję inteligentnej ochrony.
Aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym długotrwałym masażem, 
po 10 minutach ciągłej pracy urządzenie automatycznie przechodzi w stan 
wyłączenia.



Podczas ładowania za pomocą kabla USB Type-C wskaźnik przycisku 
zasilania/trybu świeci niebieskim pulsującym światłem.
Po pełnym naładowaniu wskaźnik świeci stałym niebieskim światłem.
Gdy wskaźnik przycisku zasilania miga, urządzenie znajduje się w stanie 
niskiego poziomu baterii.
W takim przypadku należy niezwłocznie naładować urządzenie.

Nazwa produktu: Masażer do stóp z funkcją opukiwania i ugniatania
Model: DiF-Feet
Pojemność baterii: 2500 mAh
Parametry ładowania: 5 V / 2 A
Moc: 24 W
Waga produktu: 1,92 kg
Wymiary produktu: 318 × 304 × 75 mm
Temperatura podgrzewania: około 45°C

5. Ładowanie

6. Parametry

Podczas użytkowania nie naciskaj zbyt mocno głowicy masującej 
ani nie blokuj jej obrotu, ponieważ może to skrócić żywotność 
urządzenia.
Gdy poziom baterii jest niski, kontynuowanie pracy spowoduje 
automatyczne wyłączenie urządzenia.

W celu wydłużenia żywotności baterii, po wyłączeniu urządzenia z powodu 
niskiego poziomu naładowania nie można go ponownie uruchomić.
Przed ponownym użyciem urządzenie musi zostać naładowane.

Przeciwwskazania (Zakazy stosowania)
1. Zabrania się stosowania urządzenia u pacjentów z chorobami 
nowotworowymi.
2. Zabrania się stosowania urządzenia bezpośrednio w miejscu złamania 
u pacjentów po zabiegach stabilizacji kości metalowymi elementami (np. 
śruby, druty, płytki).
3. Zabrania się stosowania urządzenia u pacjentów z osteoporozą.
4. Zabrania się stosowania urządzenia u pacjentów z zakrzepicą żylną lub 
zaburzeniami pulsacji.
5. Zabrania się stosowania urządzenia u pacjentów z nadciśnieniem 
tętniczym.
6. Kobiety w ciąży nie powinny korzystać z urządzenia.
7. Zabrania się stosowania urządzenia u pacjentów z żylakami 
(poszerzeniem żył).
8. Zabrania się stosowania urządzenia u pacjentów z ostrymi stanami 
zapalnymi.
9. Nie należy wykonywać masażu w obrębie kości.



Uwaga
1. Przed uruchomieniem urządzenia upewnĳ się, że przed głowicą 
masującą nie znajdują się żadne przeszkody.
Jeśli głowica zostanie zablokowana przez czynnik zewnętrzny, urządzenie 
zatrzyma się na chwilę, a następnie spróbuje ponownie rozpocząć pracę.
2. Produkt nie jest wodoodporny — nie dopuszczaj do kontaktu z wodą ani 
innymi cieczami.
3. Nie demontuj urządzenia.
Jeśli przypadkowy demontaż spowoduje nieprawidłowe działanie, 
urządzenie należy odesłać do ponownej kalibracji/diagnostyki.
Wszelkie koszty z tego tytułu ponosi użytkownik.
4. Długotrwała, ciągła praca może spowodować wzrost temperatury 
powierzchni silnika — zachowaj ostrożność podczas użytkowania.
5. Zabrania się upuszczania lub uderzania urządzenia, ponieważ może 
to doprowadzić do uszkodzenia i nieprawidłowego działania.
W przypadku awarii spowodowanej upadkiem lub uderzeniem należy 
niezwłocznie skontaktować się z serwisem posprzedażowym.

Instrukcje bezpieczeństwa
1. Utrzymuj obszar masażu suchy i czysty. Zaleca się korzystanie 
z urządzenia w skarpetkach lub z osłonami na stopy oraz delikatne 
dociskanie i przesuwanie stóp.
2. Wysoką prędkość i wysokie ciśnienie należy stosować wyłącznie na 
miękkich tkankach stóp, bez wywoływania bólu lub dyskomfortu. Nie 
stosować na obszarach kostnych.
3. Częste stosowanie wysokiej prędkości i wysokiego ciśnienia w tym 
samym miejscu może powodować otarcia, ból i dyskomfort. W takim 
przypadku należy natychmiast przerwać użytkowanie.
4. Palce, włosy oraz inne części ciała z owłosieniem należy trzymać z dala 
od ruchomych elementów głowicy masującej, aby uniknąć przytrzaśnięcia 
i urazów.
5. Nie wyrzucaj produktu w niewłaściwy sposób ani nie używaj go 
niezgodnie 
z przeznaczeniem.
6. Nie dokonuj żadnych modyfikacji produktu bez upoważnienia producenta.
7. Nie używaj ani nie ładuj urządzenia bez nadzoru.
8. Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla osób dorosłych.
9. Osoby z przeciwwskazaniami lub objawami chorobowymi powinny 
korzystać z urządzenia wyłącznie po konsultacji i za zgodą lekarza.
10. Urządzenie posiada powierzchnię grzewczą. Należy zachować 
szczególną ostrożność podczas użytkowania przez osoby o obniżonej 
wrażliwości na ciepło.

10. Zabrania się stosowania urządzenia w obszarach pooperacyjnych.
11. Nie należy masować tego samego obszaru dłużej niż 20 minut.





Dane kontaktowe

PRODUCENT

DIFORO by VOBE sp. z o.o.
Rudna Mała 167A, 36-054 Mrowla, POLSKA

www.diforo.pl      get@diforo.pl
NIP: 5252799270, KRS 0000800189

Godziny konsultacji
(Od poniedziałku do piątku)
08:00 ~ 16:00

BIURO OBSŁUGI KLIENTA

DIFORO Brand

+48 453 271 100

Gwarancja

Ograniczenia

Producent udziela gwarancji na wytwarzane przez siebie produkty w okresie 24 miesięcy 
od daty zakupu. Akcesoria dołączone do oryginalnego produktu podlegają gwarancji 
w okresie 12 miesięcy od daty zakupu.

Wszelkie wady lub usterki zostaną usunięte w nieprzekraczalnym terminie 14 dni, 
liczonym od chwili dostarczenie urządzenie do autoryzowanego serwisu producenta.

Gwarancja nie zostanie uznana, w przypadku 
mechanicznych uszkodzeń wynikających 
z nieuwagi lub zdarzeń losowych.

W przypadku używania urządzenia 
niezgodnie z jego przeznaczeniem 
i specyfikacją. 

Baterie są materiałami eksploatacyjnymi, 
gwarancja obejmuję 6 miesięcy. 
Baterii nie można wymienić poza 
autoryzowanym serwisem.

W okresie gwarancji wszelkie naprawy są wykonywane bezpłatnie.

W celu sprawnego działania produktów i reklamacji zalecamy.
Zapoznaj się dokładnie i przestrzegaj instrukcji obsługi.
Zachowaj instrukcję, kartę gwarancyjną, dowód zakupu.
Korzystaj z oryginalnych akcesoriów dostarczonych z urządzeniem.
W przypadku problemów z urządzeniem skontaktuj się z Producentem.
Nie dokonuj samodzielnych napraw lub modyfikacji.
Używaj produkt zgodnie z jego przeznaczeniem. 

Przeciwwskazania i środki ostrożności
 1. Produkt nie jest ognioodporny – trzymaj go z dala od ognia oraz substancji żrących.
 2. Nie rozbieraj ani nie naprawiaj urządzenia samodzielnie.
 3. Przechowuj urządzenie poza zasięgiem dzieci.
 4. Produkt posiada funkcję wodoodporności, jednak nie należy go zanurzać w wodzie.
 5. Nie naciskaj mocno na maskę, aby uniknąć jej odkształcenia lub uszkodzenia.
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